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B PRODUCT INTRODUCTION

@ Power Button

@ Indicator Light

© Volume +

@ Volume -

@ Audio Line Input Port
© Type -C Charging Port
@ Microphone

@ ANCButton

W On/Off

Power On/ Off

1.Press and hold the power button for 3 seconds to turn the power on or off.
2Indicator light status: Blue light on for 2 seconds when powered on, red light
on for 2 seconds when powered off.

—

e
2 @ 350n/0ff




H Bluetooth Pairing Connection

1.For the first connection, after turning on the power, the power indicator
light will alternately flash red and blue, entering Bluetooth pairing mode.
Search and click "FitBuds H1" to pair.

2.To connect to other devices: Press and hold the ANC button for about 8
seconds, the indicator light will flash red and blue, disconnecting the current
device and entering Bluetooth pairing mode. The new device searches for
"FitBuds H1" to pair.

—
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MW Reset

Press and hold the "+" and "-" buttons simultaneously for about 5 seconds.
The blue light flashes 3 times, then the red light stays on for 2 seconds,
indicating the headphones have been reset and turned off.

B Audio Line Connection

1.When the headphones are powered off, insert the 3.5mm AUX audio line
to play music from a phone or other player and experience Hi-Res audio
quality.

2.When the headphones are powered on, inserting the 3.5mm AUX audio
line will automatically turn off the headphones. (Note: It is not
recommended to use this feature while charging the headphones.)



W Operation

g

Press and hold

@ Power On/Off for 3 seconds
Play/Pause Press Once
ANC Off > Transparency > ANC On Press Once
ANC
Game Mode/Music Mode Press twice
:{]F Volume + Press Once
Press and hold
Next Track for 2 seconds
Volume - Press Once

Previous Track

Press and hold
for 2 seconds

Reset

Press and hold
for 5 seconds

5]

@ ‘ Activate Voice Assistant ‘ Press twice
Q&
@ Answer/End Call Press Once
Press and hold
Reject Call for 2 seconds

H LED Indicator Light

1. Bluetooth pairing mode: Indicator light flashes red and blue.
2. ANC On: Indicator light stays green

ANC Off: Indicator light turns off.
Transparency Mode: Indicator light stays blue.

3. While charging:

Indicator light stays red.

4. Charging complete: Indicator light stays green.
5. Low battery: Indicator light flashes red.




B FCCWarning:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction.



B ICWarning:

- English: This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence- exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

1.This device may not cause interference.

2.This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device,

- French: Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés

de licence qui sont conformes aux RSS exemptés de licence d'

innovation, sciences et développement économique Canada. Le
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

1. Cet appareil ne peut pas causer d'interférences.

2. Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences
qui peuvent causer un fonctionnement indésirable de I'appareil

Radiation Exposure Statement

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be usedin portable exposure condition
without restriction

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigencesgénérales d' exposition
aux radiofréquences. 'appareil peut étre utilisé en condition d' exposition
portable sans restriction.



Pycckui

M MNpeseHTayna npoayKunu

KHonka nutaxua

CBETOBOI MHANKATOP
pomkocTb +

pomKkocTb -

[MopT nuHeiHoro ayavMosxofa
MopT type-c

MwikpodoH

Kronka ANC

009606000

W BknioyeHmne/BbIKNOYEeHNE

BknioueHne/BbIKNOYEHNE NUTaHNA

1.Haxmute v yiepxusaiite KHOMKY NUTaHNA B TeueHne 3 CekyHy, YTobbl
BKMOYNTL NN BBIKNIOYUTL NNTAHKE.

2.MHpmKaTop cocToAHMA: CUHWIA CBET rOPUT B TeYeHMe 2 CeKyHL Npu
BKMOYEHMY NUTaHNA, KDACHbIA CBET rOPUT B TeUeHIe 2 CekyHz Npw
BbIKMIOYEHMIN NUTaHNA
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H Mopk C Bluetooth

1.Mpyn NepBoM NOAKNIOUEHUI, NOC/E BKNIOUEHWA NUTAHUA, UHANKATOP
nuTaHnA GyeT NonepemeHHo MUraTh KPacHbIM 1 CUHIM LIBETOM, Nepexoas &
pexim conpsxeruna Bluetooth. Haiaute 1 HaxmuTte «FitBuds H1» ana
conpsxeHus

2.Ins nofKMIoUeHMA K ApYrM yCTPORCTBaM: HaxmuTe 1 yaepKusaiite
KHOMKyY ANC OKOMO 8 CeKyHfl, UMAVNKATOP HaYHET M raTh KPACHbIM 11 CUHIM,
OTCOEAMHAR TEKYLLIEE YCTPOINCTBO U NEPEXOAA B PEXIM COMPAXEHNA
Bluetooth. Hosoe ycTpoiicTso nuet «FitBuds H1» ana conpsxeHus.

°
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B C6poc HacTpoek

Haxmure n y;:lepxwaame OAHOBPEMEHHO KHOMKN «+» U «-» B TEYEHME
MPUMEPHO 5 cekyHl. CYHMI MHANKATOP MIUTHET 3 pasa, 3aTeM KpacHbIn
NHAMKATOP OCTAHETCA BKNOYEHHbIM Ha 2 CeKyH/bl, YTO O3HauaeT, 4To
HayWHWKK1 Bbin CGDOLUQHEI W BbIKNMKOYEHbI.

B Mok

1.Koraia HayLHVIKI BbIKNIOYEHB, BCTaBbTe 3,5-MM ayanopasbem AUX, utobbl
BOCMPON3BOANTL My3biKy C TeNledOHa WM APYroro nieepa i HacNaxaaTbCa
KauecTsoMm 3ByKa Hi-Res.

2. Ecv HayLWHWKKM BKNIOYEHbI, NOAKMIOYEHNe 3,5-MM ayanopasbema AUX
2BTOMATWUECKM BBIKMIOUMT HayWHMKN. (O6paTiTe BHUMaHMe: He
PeKOMEHAIYETCA NCMONb30BaTb 3Ty GYHKLIMIO BO BPEMA 3aPAAKMA HayLIHIKOB)

YA



B YnpaBneHune
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BknioueHue/sbikNioyeHme NuTaHns

Haxmure u ypepxuisante
B TeueHLie 3 cekyHq

Bocnpowussenenve/May3a

HaxmuTe oavH pa3

ANC

Bbir0unTS ANC > 1pO3pauHoCTs

> ANC Bkn

HaxmuTe ofvH pa3

PeXum 1rpbl/pesxiiv My3blku

Haxmwnte asaxabl

[pomkoCTb +

HaxmuTe ofvH pas

Crepytoujan jopoxka

Haxmute u ynepxwisarire
B TeYeHe 2 CekyHs

POMKOCTb -

HaxmuTe ofvH pa3

Mpeabiayljan AOPoXKa

Haxmute u ynepxuisarite
B TeYeHe 2 CekyH]

C6poc HacTpoek

Haxmure u ynepxuigante
B TeueHve 5 cekyHa

]

‘ AKTVBaLIVA rONIOCOBOTO MOMOLHMK

HaxmuTe ABax bl

@

OrBeT/3aBepLuUeHIe Bbi30Ba

HaxmuTe ofuH pa3

OTKNOHWTL BbI30B

Haxmure u ynepxuisante
B TeYeHwe 2 CekyH

B CBeTOANOAHbIN MHANKATOP

1. Pexum conpsxerma Bluetooth: MHANKATOP M1raeT KpacHbIM U CUHIM

LBeToMm,

2. ANC BKJT: IHIVIKaTOP FOPUT 3eM1eHbIM.

ANC BbIKN: MIHAMKATOP BbIKIOYAETCA.

Pexum NPO3PaYyHOCTU: NHAMKATOP rOPUT CUHNM.

3. Bo Bpems 3apAaKu: MHAMKATOP FOPWT KPACHbIM.
4. 3apAfKa 3aseplueHa: MHAMKATOP rOPUT 3eNeHbIM,
5. Hu3kui 3apsg batapen: UHAVMKATOP MUraeT KPacHbIM.




H Introduccion del producto

@ Boton de encendido
@ Indicador luminoso
© Volumen +
@ Volumen -

@ Puerto de entrada de la
linea de audio

@ Puerto tipo C
@ Microfono
© Botén ANC

W On/Off

Encendido/apagado

1.Pulse y mantenga pulsado el boton de encendido durante 3 segundos para
encender o apagar el dispositivo.

2. Estado del indicador luminoso: Luz azul encendida durante 2 segundos al
encender, luz roja encendida durante 2 segundos al apagar.

)
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B Conexién de emparejamiento Bl h

1. Para realizar la primera conexion, después de encender el dispositivo, el
indicador luminoso de alimentacion parpadeara alternando entre rojo y azul,
lo que indica que ha entrado en el modo de emparejamiento Bluetooth.
Busque y haga clic sobre "FitBuds H1" para emparejarlos.

2. Para conectarse a otros dispositivos: Pulse y mantenga pulsado el boton de
encendido ANC durante aproximadamente 8 segundos, el indicador
luminoso parpadeara en rojo y azul, desconectando el dispositivo actual y
entrando en el modo de emparejamiento Bluetooth. El nuevo dispositivo
buscard "FitBuds H1" para emparejarse.

°
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simultdaneamente durante

Pulse y mantenga pulsado los botones "+"y "
aproximadamente 5 segundos. La luz azul parpadea 3 veces, a continuacion,
la luz roja permanece encendida durante 2 segundos, lo que indica que los
auriculares se han reiniciado y se han apagado.

B Conexion de la linea de audio

1. Mientras los auriculares estan apagados, inserte una linea de audio AUX de
3,5 mm para reproducir musica desde un teléfono u otro reproductor y
tenga una experiencia de calidad de audio Hi-Res.

2. Mientras los auriculares estan encendidos, insertar la linea de audio AUX
de 3,5 mm apagara automdticamente los auriculares. (Nota: no se
recomienda usar esta funcion mientras los auriculares estan cargando).



B Operacion

|
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Encendido/apagado

Pulse y mantenga pulsado
durante 3 segundos

Reproducir/Pausa

Pulse una vez

ANC

ANC Off > Transparencia> ANC On

Pulse una vez

Mofo juegos/Modo musica

Press twice

Volumen +

Pulse una vez

Pista siguiente

Pulse y mantenga pulsado
durante 2 segundos

Volumen -

Pulse una vez

Pista anterior

Pulse y mantenga pulsado
durante 2 segundos

Reiniciar

Pulse y mantenga pulsado
durante 5 segundos

&

Activar el asistente de voz ‘

Pulse dos veces

&

O

Responder/Colgar llamada

Pulse una vez

Rechazar llamada

Pulse y mantenga pulsado
durante 2 segundos

B Indicador luminoso LED

1. Modo de emparejamiento Bluetooth: El indicador luminoso parpadea en

rojo y azul

2. ANC On: El indicador luminoso permanece en verde.
ANC Off: El indicador luminoso se apaga.

Modo transparencia: El indicador luminoso permanece en azul.
3. Durante la carga: El indicador luminoso permanece en rojo.
4. Carga completa: El indicador luminoso permanece en verde.
5. Bateria baja: El indicador luminoso parpadea en rojo.




B Produkteinfiihrung

Ein-/Aus-Taste
Anzeigeleuchte
Lautstarke +
Lautstérke -
Audio-Eingang
USB Typ-C Port
Mikrofon
ANC-Taste

09000000

M Ein/Aus

Ein-/Ausschalten

1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrickt, um das Gert ein-
oder auszuschalten.

2. Status der Anzeigeleuchte: Das blaue Licht leuchtet 2 Sekunden lang, wenn
das Gerat eingeschaltet ist. Das rote Licht leuchtet 2 Sekunden lang, wenn das
Gerét ausgeschaltet ist.

)
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H Bluetooth-Kopplung

1. Bei der ersten Verbindung nach dem Einschalten blinkt die
Betriebsanzeige abwechselnd rot und blau und wechselt in den
Bluetooth-Kopplungsmodus. Suchen Sie nach,FitBuds H1" und klicken
darauf, um die Kopplung durchzufiihren.

2. 50 verbinden Sie sich mit anderen Geréten: Halten Sie die ANC-Taste etwa
8 Sekunden lang gedriickt. Die Anzeigeleuchte blinkt rot und blau, das
aktuelle Gerét wird getrennt und der Bluetooth-Kopplungsmodus wird
aufgerufen. Das neue Gerat sucht nach,FitBuds H1*, um eine Kopplung
herzustellen.

B
Bluetooth
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B Zuriicksetzen

Halten Sie die Tasten,+" und,-" gleichzeitig etwa 5 Sekunden lang gedriickt.
Das blaue Licht blinkt dreimal, dann leuchtet das rote Licht 2 Sekunden lang
auf und zeigt an, dass die Kopfhorer zurtickgesetzt und ausgeschaltet
wurden.

H Audio-Line-Verbindung

1.Wenn die Kopfhorer ausgeschaltet sind, schlieRen Sie die 3,5-mm-AUX-Au-
diokabel an, um Musik von einem Telefon oder einem anderen Player
abzuspielen und die hochauflésende Audioqualitét zu erleben.

2.Wenn die Kopfhorer eingeschaltet sind, werden sie durch AnschlieBen des
3,5-mm-AUX-Audiokabels automatisch ausgeschaltet. (Hinweis: Es wird nicht
empfohlen, diese Funktion zu verwenden, wahrend die Kopfhorer
aufgeladen werden.)



W Betrieb

- 3 Sekunden lang

@ Ein-/Ausschalten gedriickt halten
Wiedergabe/Pause Einmal driicken

ANC aus > Transparenz > ANC ein Einmal dricken

ANG

Spielmodus/Musikmodus Zweimal drlcken

:ﬂ: Lautstarke + Einmal driicken

" 2 Sekunden lang

Néchster Titel ‘gedriickt halten

Lautstarke - Einmal driicken

- 2 Sekunden lang
Vorheriger Titel gedriickt halten

. 5 Sekunden lang

= Zurlicksetzen gedriickt halten

]
@ ‘ Sprachassistent aktivieren ‘ Zweimal drlcken
5

@ Anruf annehmen/beenden Einmal driicken
2 SekundenTang

Anruf ablehnen gedriickt halten

B LED-Anzeigeleuchte

1. Bluetooth-Kopplungsmodus: Anzeigeleuchte blinkt rot und blau.
2. ANC ein: Die Anzeigeleuchte leuchtet grin.

ANC aus: Die Anzeigeleuchte erlischt.

Transparenzmodus: Die Anzeigeleuchte leuchtet blau

3. Wéhrend des Ladevorgangs: Die Anzeigeleuchte leuchtet rot.

4. Ladevorgang abgeschlossen: Die Anzeigeleuchte leuchtet griin.
5. Batterie schwach: Die Anzeigeleuchte blinkt rot.



M Présentation du produit

@ Bouton d'alimentation
@ \oyant lumineux

© Volume +

@ Volume -

@ Port dentrée audio ligne
@ Portde type C

© Microphone

© Bouton ANC

B Marche/Arrét

Allumer/Eteindre

1. Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé pendant 3 secondes pour

allumer ou éteindre I'appareil.

2. Etat du voyant lumineux : Le voyant bleu sallume pendant 2 secondes a
I'allumage, le voyant rouge s'allume pendant 2 secondes a l'extinction.

)
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B Connexion Bluetooth-appairage

1. Lors de la premiére connexion, aprés avoir mis I'appareil sous tension, le
voyant d'alimentation clignotera alternativement en rouge et en bleu,
entrant ainsi en mode d'appairage Bluetooth. Recherchez et cliquez sur «
FitBuds H1 » pour appairer.

2. Pour vous connecter a d'autres appareils : Appuyez longuement sur le
bouton ANC pendant environ 8 secondes. Le voyant lumineux clignotera en
rouge et en bleu, indiquant la déconnexion de I'appareil actuel et I'entrée en
mode d'appairage Bluetooth. Le nouvel appareil recherche alors « FitBuds H1
» pour s'appairer.

°
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M Réinitialisation

Appuyez simultanément sur les boutons « + » et « - » pendant environ 5
secondes. Le voyant bleu clignote 3 fois, puis le voyant rouge reste allumé
pendant 2 secondes, indiquant que le casque a été réinitialisé et éteint.

B Connexion par cable audio

1. Lorsque le casque est éteint, insérez un cable audio AUX de 3,5 mm pour
écouter de la musique depuis un téléphone ou un autre lecteur et profiter
d'une qualité audio Hi-Res.

2. Lorsque le casque est allumé, l'insertion du cable audio AUX de 3,5 mm
met automatiquement le casque hors tension. (Remarque : Il n'est pas
recommandé d'utiliser cette fonction pendant la charge du casque.)



B Fonctionnement

|

Allumer/Eteindre

O

Appuyez et maintenir
pendant 3 secondes

Lecture/Pause

Appuyez une fois

ANC Désactivé > Mode Transparence

ANC > ANC Activé

Appuyez une fois

Mode jeu/Mode musique

Appuyez deux fois

Volume +

Appuyez une fois

Piste suivante

Appuyez et maintenir
pendant 2 secondes

Volume -

Appuyez une fois

Piste précédente

Appuyez et maintenir
pendant 2 secondes

. Appuyez et maintenir
= Reinitialisation pendant 5 secondes
]

@ ‘ Activer I'assistant vocal ‘ Appuyez deux fois

@

Répondre/Raccrocher

Appuyez une fois

O

Rejeter un appel

Appuyez et maintenir
pendant 2 secondes

B Voyant lumineux LED

1. Mode d'appairage Bluetooth : Le voyant clignote en rouge et en bleu.

2. ANC activé : Le voyant reste vert.

ANC Off : Le voyant lumineux séteint.

Mode Transparence : Le voyant reste bleu.

3. Pendant la charge : Le voyant reste rouge.

4. Charge terminée : Le voyant reste vert,

5. Batterie faible : Le voyant clignote en rouge.




H Introduzione del prodotto

@ Pulsante di accensione
@ Spia

© Volume +

@ Volume -

@ Porta ingresso linea audio
@ Porta Type-C

@ Microfono

@ Pulsante ANC

W On/Off

Accensione/Spegnimento

1.Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per accendere o
spegnere.

2. Stato delle spie luminose: Spia blu accesa per 2 secondi all'accensione, spia
rossa accesa per 2 secondi allo spegnimento.

~
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H Coll associazi Bluetooth

9

1. Per la prima connessione, dopo aver acceso l'alimentazione, la spia
dell'alimentazione lampeggera alternativamente in rosso e blu, entrando
nella modalita di associazione Bluetooth. Cercare e fare clic su "FitBuds H1"
per |'associazione.

2. Per connettersi ad altri dispositivi: Tenere premuto il pulsante ANC per circa
8 secondi, la spia lampeggera in rosso e blu, scollegando il dispositivo
corrente ed entrando in modalita di associazione Bluetooth. Il nuovo
dispositivo cerca "FitBuds H1" da associare.

°

Bluetooth
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M Ripristina

Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti "+" e "-" per circa 5 secondi.
La spia blu lampeggia 3 volte, quindi la spia rossa rimane accesa per 2
secondi, indicando che le cuffie sono state ripristinate e spente.

W Collegamento linea audio

1. Quando le cuffie sono spente, inserire la linea audio AUX da 3,5 mm per
riprodurre la musica da un telefono o da un altro lettore e ottenere una
qualita audio ad alta risoluzione.

2.Quando le cuffie sono accese, l'inserimento della linea audio AUX da 3,5
mm spegnera automaticamente le cuffie. (Nota: si sconsiglia di utilizzare
questa funzione durante la ricarica delle cuffie).



B Funzionamento

g

Accensione/Spegnimento

Tenere premuto

@ per 3 secondi
Riproduzione/Pausa Premere una volta
ANC Off > Trasparenza > ANC On Premere una volta
ANC

Modalita gioco/Modalita musica

Premere due volte

Volume +

Premere una volta

Brano successivo

Tenere premuto
per 2 secondi

Volume -

Premere una volta

Brano precedente

Tenere premuto
per 2 secondi

Tenere premuto

Fa—= Ripristina per 5 secondi
)
@ Attiva assistente vocale Premere due volte
Q@
" Rispondi/termina chiamata Premere una volta
@ Tenere premuto
Rifiuta chiamata per 2 secondi
W Spia LED

1. Modalita di associazione Bluetooth La spia lampeggia in rosso e in blu.
2. ANC On: La spia & di colore verde fisso.

ANC Off: La spia si spegne.

Modalita trasparenza: La spia & di colore blu fisso.
3. Durante la ricarica: La spia & di colore rosso fisso.

4. Ricarica completata: La spia & di colore verde fisso,

5. Batteria scarica: La spia lampeggia in rosso.
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B Introdugao do Produto

@ Botdo de Energia
@ LuzIndicadora
© Volume +

@ Volume -

@ Porta de Entrada de
Linha de Audio

@ PortaTipo C
@ Microfone
@ Botdo ANC

M Ligar/Desligar

Ligar/Desligar Energia

1. Mantenha pressionado o botao de energia por 3 segundos para ligar ou
desligar.

2. Status da luz indicadora: Luz azul acende por 2 segundos ao ligar, luz
vermelha acende por 2 segundos ao desligar.

~
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mC ao de Par to Bluetooth

1. Na primeira conexao, apos ligar, a luz indicadora piscara alternadamente
em vermelho e azul, entrando no modo de pareamento Bluetooth. Procure e
clique em "FitBuds H1" para parear.

2. Para conectar a outros dispositivos: Mantenha pressionado o botao ANC
por cerca de 8 segundos; a luz indicadora piscard em vermelho e azul,
desconectando o dispositivo atual e entrando no modo de pareamento
Bluetooth. O novo dispositivo deve procurar por "FitBuds H1" para parear.

D
Bluetooth
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M Restaurar

g

Mantenha pressionados os botoes simultaneamente por cerca de 5
segundos. A luz azul piscara 3 vezes e depois a luz vermelha ficard acesa por
2 segundos, indicando que os fones foram reiniciados e desligados.

B Conexdo de Linha de Audio

1. Com os fones desligados, insira o cabo de dudio AUX de 3,5mm para
reproduzir musica de um celular ou outro reprodutor e aproveitar a
qualidade de dudio Hi-Res.

2.Com os fones ligados, inserir o cabo de dudio AUX de 3,5mm desligara
automaticamente os fones. (Nota: N&o é recomendével usar esse recurso
enquanto os fones estiverem carregando.)
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B Operagao

g

Ligar/Desligar Energia

Mantenha pressionado

@ por 3 sequndos
Reproduzir/Pausar Pressione uma vez
ﬁmg E:z\égoado > Transparéncia > Pressione uma vez
ANG -
Modo Jogo/Modo Msica Pressione duas vezes
Volume + Pressione uma vez

Proxima Faixa

Mantenha pressionado
por 2 segundos

Volume -

Pressione uma vez

Faixa Anterior

Mantenha pressionado
por 2 segundos

Mantenha pressionado

Rejeitar Chamada

Fa= Restaurar por 5 segundos
©
@ ‘ Ativar Assistente de Voz ‘ Pressione duas vezes
&
0 Atender/Encerrar Chamada Pressione uma vez
@ Mantenha pressionado

por 2 segundos

B LuzIndicadora LED

1. Modo de pareamento Bluetooth: Luz indicadora pisca em vermelho e

azul.

2. ANC Ligado: Luz indicadora permanece verde.
ANC Desligado: Luz indicadora desliga.

Modo Transparéncia: Luz indicadora permanece azul

3. Durante o carregamento: Luz indicadora permanece vermelha.
4. Carregamento completo: Luz indicadora permanece verde,

5. Bateria fraca: Luz indicadora pisca em vermelho.
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Instagram Facebook

Manufacturer: Shenzhen DOKE Electronic Co,Ltd
Address: 801, Building3, 7th Industrial Zone, Yulv Community,
Yutang Road, Guangming District, Shenzhen, China.



Follow Blackview communtiy, a place where you
can share and discuss with Blackview user
keep posted with most up-to-day news

The power delivered by the charger must be
between min 2.5 Watts required by the radio
equipment, and max 5 Watts in order to
achieve the maximum charging speed.
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B PRODUCT INTRODUCTION

© Power Button

@ Indicator Light

© Volume +

@ Volume -

@ Audio Line Input Port
@ Type -C Charging Port
@ Microphone

© ANC Button

W On/Off

Power On/ Off

1.Press and hold the power button for 3 seconds to turn the power on or off.
2.Indicator light status: Blue light on for 2 seconds when powered on, red light
on for 2 seconds when powered off.
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=y

M lNpeseHTayma NpoayKuMn

O KHorka nuTaHus

@ CBeToBOV MHAVKATOP

©® [pomKoCTb +

@O IPoMKoCTb -

@ [lopT NnHeHoro ayanosxoaa
O Tllopr type-c

@ MukpodoH

@ Kronka ANC

H Bk /1

BknoueHne/BbIKNIOYEHNE NNTAHNA

1.HaxmuTe 1 yaepxmBaiTe KHOMKY NUTaHWA B TeYeHne 3 CekyHg, 4Tobbl
BKIOUUTb WM BLIKMIOUNTD NUTaHME.

2HaMKaTOP COCTOAHMA: CUHMIA CBET FOPUT B TeYeHIe 2 CekyHA Npu
BKIOYEHIM NI TaHWA, KDAaCHbIl CBET FOPUT B TeYeHIe 2 CeKyHA Npu
BbIKMIOYEHM NATaHUA

—
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M Introduccion del producto

© Botdn de encendido
@ Indicador luminoso
@© Volumen +

@ Volumen

@ Puerto de entrada de la
linea de audio

@ Puerto tipo C

@ Micréfono
@ Boton ANC

W On/Off

Encendido/apagado

1.Pulse y mantenga pulsado el botén de encendido durante 3 segundos para
encender o apagar el dispositivo.

2. Estado del indicador luminoso: Luz azul encendida durante 2 segundos al
encender, luz roja encendida durante 2 segundos al apagar.

—
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B Produkteinfiihrung

Ein-/Aus-Taste
Anzeigeleuchte
Lautstérke +
Lautstérke -
Audio-Eingang
USB Typ-C Port
Mikrofon
ANC-Taste

90906000

B Ein/Aus

Ein-/Ausschalten

1. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang gedrtickt, um das Gerat ein-
oder auszuschalten

2. Status der Anzeigeleuchte: Das blaue Licht leuchtet 2 Sekunden lang, wenn
das Gerat eingeschaltet ist. Das rote Licht leuchtet 2 Sekunden lang, wenn das
Gerét ausgeschaltet ist.

~
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H Présentation du produit

© Bouton dalimentation
@ \oyant lumineux

© Volume +

@ Volume -

@ Port dentrée audio ligne
@ Port de type C

@ Microphone

@ Bouton ANC

B Marche/Arrét

Allumer/Eteindre

1. Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé pendant 3 secondes pour
allumer ou éteindre 'appareil

2. Etat du voyant lumineux : Le voyant bleu sallume pendant 2 secondes a
I'allumage, le voyant rouge sallume pendant 2 secondes a l'extinction.

/\
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H Introduzione del prodotto

© Pulsante di accensione
@ Spia

® Volume +

O Volume -

@ Portaingresso linea audio
O Porta Type-C

@ Microfono

@ Pulsante ANC

| On/Off

Accensione/Spegnimento

1. Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per accendere o
spegnere.

2. Stato delle spie luminose: Spia blu accesa per 2 secondi all'accensione, spia
rossa accesa per 2 secondi allo spegnimento.

/\
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H Introducao do Produto

© Botdo de Energia
@ LuzIndicadora
® Volume +

O Volume -

@ Porta de Entrada de
Linha de Audio

O PortaTipo C

@ Microfone
© Botdo ANC

M Ligar/Desligar

Ligar/Desligar Energia

1. Mantenha pressionado o botao de energia por 3 segundos para ligar ou
desligar.

2. Status da luz indicadora: Luz azul acende por 2 segundos ao ligar, luz
vermelha acende por 2 segundos ao desligar.
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H Bluetooth Pairing Connection

1.For the first connection, after turning on the power, the power indicator
ight will alternately flash red and blue, entering Bluetooth pairing mode.
Search and click "FitBuds H1" to pair.

2.To connect to other devices: Press and hold the ANC button for about 8
seconds, the indicator light will flash red and blue, disconnecting the current
device and entering Bluetooth pairing mode. The new device searches for
"FitBuds H1" to pair.

—_—
7 5 N
Bluetooth
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bl Devices
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M Reset

Press and hold the "+" and "-" buttons simultaneously for about 5 seconds.
The blue light flashes 3 times, then the red light stays on for 2 seconds,
ndicating the headphones have been reset and turned off.

H Audio Line Connection

1.When the headphones are powered off, insert the 3.5mm AUX audio line
to play music from a phone or other player and experience Hi-Res audio
quality.

2.When the headphones are powered on, inserting the 3.5mm AUX audio
ine will automatically turn off the headphones. (Note: It is not
recommended to use this feature while charging the headphones.)

H Mopak! con Bluetooth

171 NepBOM NOAKIOHEHM, NOCNIE BKAKOUEHMA NUTaHA, UHANKATOP
nuTaHnA 6yfeT nonepemeHHo MUraTh KPacHbIM 1 CUHIM LIBETOM, Nepexoaa B
pexim conpsxermna Bluetooth. Haiavte n HaxmuTte «FitBuds H1» ana
conpsixkeHus,

2.Ins nofKMIoUeHVA K APYriM yCTPONCTBaM: HaxmuTe 1 yaepKusaiite
KHOMKy ANC OKONO 8 CeKyHL, MIHAMKATOP HAYHET MIraTh KPACHBIM 1 CUHIM,
OTCOEANHAA TeKyLIEe YCTPOMCTBO 1 NEPEXOAA B PEXIM CONPAXEHNA
Bluetooth. Hosoe ycTpoiictso uueT «FitBuds H1» gna conpsixenus,

—_—
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B C6poc HacTpoek

Haxmute y;:l@pKMBd\ZTS OAHOBPEMEHHO KHOMKK «+» N «-» B TeYeHNe
NpUMePHO 5 cekyHa. CUHUIA MHANKATOP MUTHET 3 pasa, 3aTem KPacHbI
VIHAMKATOP OCTAHETCA BKIIOUYEHHBIM Ha 2 CEKYHAIbI, 4TO O3HauaeT, Y10
HayWHWKKM 6bi COPOLLEHBI 1 BbIKNHOYEHb

W MNopk a

YA
1.Koraa HayLWHWKM BbIKNIOYeHb!, BCTagbTe 3,5-Mm ayanopasbem AUX, 4Tobbl
BOCMPOV3BOANTL My3bIKy C TefledOHa AV APYroro neepa v HacNaxaaTbCa
KadyecTBoM 38yKa Hi-Res.

2. ECAW HayLHWKK BK/IOYEHbI, NOAKMIoYeHNe 3,5-MM ayanopasbema AUX
ABTOMATUYECKN BbIKITIOYNT HayLWHUKMW. {O6DBTMTE BHVMaHWe: He
PeKoOMEeHAYETCA NCNONb30BaTb 3TY QYHKLMIO BO BPEMA 3apAAKK HB)/HHMKOR)

B Conexion de emparejamiento Bluetooth

1. Para realizar la primera conexion, después de encender el dispositivo, el
ndicador luminoso de alimentacion parpadeara alternando entre rojo y azul,
o que indica que ha entrado en el modo de emparejamiento Bluetooth.
Busque y haga clic sobre "FitBuds H1" para emparejarlos.

2. Para conectarse a otros dispositivos: Pulse y mantenga pulsado el boton de
encendido ANC durante aproximadamente 8 segundos, el indicador
uminoso parpadeard en rojo y azul, desconectando el dispositivo actual y
entrando en el modo de emparejamiento Bluetooth. El nuevo dispositivo
buscara "FitBuds H1" para emparejarse.

——
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M Reiniciar

Pulse y mantenga pulsado los botones "+"y "-" simultdneamente durante
aproximadamente 5 segundos. La luz azul parpadea 3 veces, a continuacion,
a luz roja permanece encendida durante 2 sequndos, lo que indica que los
auriculares se han reiniciado y se han apagado,

H Conexion de la linea de audio

1. Mientras los auriculares estan apagados, inserte una linea de audio AUX de
3,5 mm para reproducir musica desde un teléfono u otro reproductor y
tenga una experiencia de calidad de audio Hi-Res.

2. Mientras los auriculares estan encendidos, insertar la linea de audio AUX
de 3,5 mm apagara automaticamente los auriculares. (Nota: no se
recomienda usar esta funcion mientras los auriculares estan cargando)

M Bluetooth-Kopplung

1. Bei der ersten Verbindung nach dem Einschalten blinkt die
Betriebsanzeige abwechselnd rot und blau und wechselt in den
Bluetooth-Kopplungsmodus. Suchen Sie nach,FitBuds H1" und klicken
darauf, um die Kopplung durchzufiihren.

2.50 verbinden Sie sich mit anderen Geréten: Halten Sie die ANC-Taste etwa
8 Sekunden lang gedriickt. Die Anzeigeleuchte blinkt rot und blau, das
aktuelle Gerat wird getrennt und der Bluetooth-Kopplungsmodus wird
aufgerufen. Das neue Gerat sucht nach,FitBuds H1, um eine Kopplung
herzustellen

= = N
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B Zuriicksetzen

Halten Sie die Tasten,+" und,-" gleichzeitig etwa 5 Sekunden lang gedruckt.
Das blaue Licht blinkt dreimal, dann leuchtet das rote Licht 2 Sekunden lang
auf und zeigt an, dass die Kopfhorer zuriickgesetzt und ausgeschaltet
wurden.

B Audio-Line-Verbindung

1.Wenn die Kopfhorer ausgeschaltet sind, schlieBen Sie die 3,5-mm-AUX-Au-
diokabel an, um Musik von einem Telefon oder einem anderen Player
abzuspielen und die hochauflosende Audioqualitét zu erleben.

2. Wenn die Kopfhorer eingeschaltet sind, werden sie durch Anschlieen des
3,5-mm-AUX-Audiokabels automatisch ausgeschaltet. (Hinweis: Es wird nicht
empfohlen, diese Funktion zu verwenden, wéhrend die Kopfhérer
aufgeladen werden.)

H Connexion Bluetooth-appairage

1. Lors de la premiére connexion, aprés avoir mis I'appareil sous tension, le
voyant d'alimentation clignotera alternativement en rouge et en bleu,
entrant ainsi en mode d'appairage Bluetooth. Recherchez et cliquez sur «
FitBuds H1 » pour appairer.

2. Pour vous connecter a d'autres appareils : Appuyez longuement sur le
bouton ANC pendant environ 8 secondes. Le voyant lumineux clignotera en
rouge et en bleu, indiquant la déconnexion de I'appareil actuel et l'entrée en
mode d'appairage Bluetooth. Le nouvel appareil recherche alors « FitBuds H1
» pour s'appairer.

°

Bluetooth
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B Réinitialisation
Appuyez simultanément sur les boutons « + » et « —» pendant environ 5

secondes. Le voyant bleu clignote 3 fois, puis le voyant rouge reste allumé
pendant 2 secondes, indiquant que le casque a été réinitialisé et éteint.

H Connexion par cable audio

1. Lorsque le casque est éteint, insérez un cable audio AUX de 3,5 mm pour
écouter de la musique depuis un téléphone ou un autre lecteur et profiter
d'une qualité audio Hi-Res

2. Lorsque le casque est allumé, linsertion du cable audio AUX de 3,5 mm
met automatiquement le casque hors tension. (Remarque : Il n'est pas
recommandé d'utiliser cette fonction pendant la charge du casque.)

H Colleg. associazione Bluetooth

1. Per la prima connessione, dopo aver acceso |'alimentazione, la spia
dell'alimentazione lampeggera alternativamente in rosso e blu, entrando
nella modalita di associazione Bluetooth. Cercare e fare clic su "FitBuds H1"
per l'associazione.

2. Per connettersi ad altri dispositivi: Tenere premuto il pulsante ANC per circa
8 secondi, la spia lampeggera in rosso e blu, scollegando il dispositivo
corrente ed entrando in modalita di associazione Bluetooth. Il nuovo
dispositivo cerca "FitBuds H1" da associare.

= 5 N\
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H Ripristina

Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti "+" e "-" per circa 5 secondi
a spia blu lampeggia 3 volte, quindi la spia rossa rimane accesa per 2
secondi, indicando che le cuffie sono state ripristinate e spente.

B Collegamento linea audio

1. Quando le cuffie sono spente, inserire la linea audio AUX da 3,5 mm per
riprodurre la musica da un telefono o da un altro lettore e ottenere una
qualita audio ad alta risoluzione.

2. Quando le cuffie sono accese, l'inserimento della linea audio AUX da 3,5
mm spegnera automaticamente le cuffie. (Nota: si sconsiglia di utilizzare
questa funzione durante la ricarica delle cuffie).

m C de Par to Bl h

1. Na primeira conexdo, apos ligar, a luz indicadora piscard alternadamente
em vermelho e azul, entrando no modo de pareamento Bluetooth. Procure e
clique em "FitBuds H1" para parear.

2. Para conectar a outros dispositivos: Mantenha pressionado o botao ANC
por cerca de 8 segundos; a luz indicadora piscara em vermelho e azul,
desconectando o dispositivo atual e entrando no modo de pareamento
Bluetooth. O novo dispositivo deve procurar por "FitBuds H1" para parear.

= 5 N\

Bluetooth

bl Devies

R o ©

J

M Restaurar

Mantenha pressionados os botées "+" e "-" simultaneamente por cerca de 5
segundos. A luz azul piscard 3 vezes e depois a luz vermelha ficara acesa por
2 segundos, indicando que os fones foram reiniciados e desligados.

B Conexao de Linha de Audio

1. Com os fones desligados, insira o cabo de dudio AUX de 3,5mm para
reproduzir musica de um celular ou outro reprodutor e aproveitar a
qualidade de dudio Hi-Res.

2.Com os fones ligados, inserir o cabo de dudio AUX de 3,5mm desligard
automaticamente os fones. (Nota: Nao é recomendavel usar esse recurso
enquanto os fones estiverem carregando.)
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B Operation

4

., Press and hold
@ Power On/Off for 3 seconds
Play/Pause Press Once
ANC Off > Transparency > ANC On Press Once
ANG
Game Mode/Music Mode Press twice
‘iﬂf' Volume + Press Once
Press and hold
Next Track for 2 seconds
Volume - Press Once
Previous Track P{Efazgfob%g
Press and hold
Fa= Reset for 5 seconds
)
@ ‘ Activate Voice Assistant ‘ Press twice
R
o Answer/End Call Press Once
R Press and hold
Reject Call for 2 seconds

B LED Indicator Light

1. Bluetooth pairing mode: Indicator light flashes red and blue.
2. ANC On: Indicator light stays green

ANC Off: Indicator light turns off.

Transparency Mode: Indicator light stays blue.

3. While charging: Indicator light stays red.

4. Charging complete: Indicator light stays green.

5. Low battery: Indicator light flashes red

B YnpaBneHue

ig

3 HaxmuTe v ynepxusarite
SHue/ UeHe nuTa /e
' BknioueHme/BbIKnioUeHMe NUTaHIsA 5 TeUCHIE 3 CRYHA

Bocnpowssepenie/May3a HaxmuTe oauH pa3

BoiknioumTs ANC > [po3padHoCTs

ANGC > ANC Bkn

HaxmuTe oavH pa3

Pexum nrpbl/pexxum mMy3biku HaxmuTe aBaxabl

[pomkocTb + HaxmunTe oamH pas

Harite 1 yneprsaiie

Cnepytouas fOpoOXKa B TeUeHUE 2 CeKyH|

POMKOCT - HaxmuTe oanH pa3
] ) Haxwire v ynepxvisaiite
Mpeabiaywan fopoxKa 8 TeUEHHE 2 CekyHfl
- i HaxmuTe 1 yaepxvisaiiTe
':{J]:' &= CBpoc HacTpoek B TeueHie 5 CeKyH
e
@ ‘Am/ BALVA rONIOCOBOTO NOMOIHMKA | HaxkmiTe ABaxap!
Q@
OtBeT/3aBepLieH/e Bbi30Ba Haxmure oanH pa3

0
O Haxmute v yaepxusante

OTKNOHWTb BbI30B B TeueHiie 2 cekyHa

B CBeToAMOAHbBIN MHAVIKATOP

1. Pexum conpskerma Bluetooth: MHAVKATOP MUTaeT KPacHbIM 1 CHIM
LBeToM

2. ANC BKN: IHAVKATOP FOPUT 3€NeHbIM

ANC BbIKN: IHAMKATOP BbIKNIOYAETCA.

Pexiiv MPO3PAYHOCTIA: MHAMKATOP FOPUT CHHIAM.

3. Bo Bpems 3apAAKA: MHAMKATOP FOPUT KDACHbIM.

4. 3apAaKa 3aBepLueHa: IHANKATOP FOPUT 3eM1eHbIM

5. Huskuin 3apag 6atapen: MHAWKATOP MUraeT KpacHbIM

B Operacion

4

Encendido/apagado Pulse y manteng; pulsado

O

Reproducir/Pausa Pulse una vez
ANC Off > Transparencia> ANC On Pulse una vez
ANGC :
Mofo juegos/Modo musica Press twice
Volumen + Pulse una vez

Pista siguiente

rante 2 segu

Volumen Pulse una vez
Pista anterior f mf,;,':f:m
fra= Renica Y pusco
9
@ ‘ Activar el asistente de voz ‘ Pulse dos veces
@
Responder/Colgar llamada Pulse una vez

0
O Pulse y mantenga pulsado

Rechazar llamada durante 2 segundos

B Indicador luminoso LED

1. Modo de emparejamiento Bluetooth: El indicador luminoso parpadea en
rojoy azul.

2. ANC On: El indicador luminoso permanece en verde.

ANC Off: El indicador luminoso se apaga.

Modo transparencia: El indicador luminoso permanece en azul

3. Durante la carga: El indicador luminoso permanece en rojo.

4. Carga completa: El indicador luminoso permanece en verde.

5. Baterfa baja: El indicador luminoso parpadea en rojo.

B Betrieb
- 3 Sekunden lang
@ Ein-/Ausschalten gedriickt halten
Wiedergabe/Pause Einmal driicken
ANC aus > Transparenz > ANC ein Einmal driicken
ANG
Spielmodus/Musikmodus Zweimal driicken
ﬁ,}: Lautstarke + Einmal driicken
Nachster Titel 2 Sekunden lang
gedrickt halten
Lautstarke - Einmal driicken
- 2 Sekunden lang
Vorheriger Titel gedrickt halten
5 Sekunden lang
Fa= Zuriicksetzen gedriickt halten
@ ‘ Sprachassistent aktivieren ‘ Zweimal driicken
Q&
@ Anruf annehmen/beenden Einmal driicken
2 Sekunden lang
Anruf ablehnen gedriickt halten

B LED-Anzeigeleuchte

1. Bluetooth-Kopplungsmodus: Anzeigeleuchte blinkt rot und blau.
2. ANC ein: Die Anzeigeleuchte leuchtet griin.

ANC aus: Die Anzeigeleuchte erlischt.

Transparenzmodus: Die Anzeigeleuchte leuchtet blau

3.Wéhrend des Ladevorgangs: Die Anzeigeleuchte leuchtet rot.

4. Ladevorgang abgeschlossen: Die Anzeigeleuchte leuchtet grin.
5. Batterie schwach: Die Anzeigeleuchte blinkt rot.

B Fonctionnement

ig

Appuyez et maintenir

Allumer/Eteindre pendant 3 secondes

Lecture/Pause Appuyez une fois
ANC Désactivé > Mode Transparence |  Appuyez une fois
> ANC Activ
ANC ANC Activé
Mode jeu/Mode musique Appuyez deux fois
Volume + Appuyez une fois

Appuyez et maintenir

Piste suivante pendant 2 secondes

Volume - Appuyez une fois

Piste précédente e socondes

Fa— Réinitialisation DR oeonies
e

@ ‘ Activer |'assistant vocal ‘ Appuyez deux fois
@

Répondre/Raccrocher Appuyez une fois

O

Appuyez et maintenir

Rejeter un appel pendant 2 secondes

B Voyant lumineux LED

1. Mode d'appairage Bluetooth : Le voyant clignote en rouge et en bleu.
2. ANC activé : Le voyant reste vert.

ANC Off : Le voyant lumineux séteint.

Mode Transparence : Le voyant reste bleu.

3. Pendant la charge : Le voyant reste rouge.

4. Charge terminée : Le voyant reste vert.

5. Batterie faible : Le voyant clignote en rouge.

B Funzionamento

4

Accensione/Spegnimento

Tenere premuto
per 3 secondi

()

Riproduzione/Pausa Premere una volta

ANC Off > Trasparenza > ANC On Premere una volta

ANG

Modalita gioco/Modalita musica |~ Premere due volte

Volume + Premere una volta

Tenere premuto

Brano successivo
per 2 secondi

Volume - Premere una volta

Tenere premuto
per 2 secondi

Tenere premuto
= R 5
=& Ripristina per 5 secondi

Brano precedente

@ ‘ Attiva assistente vocale ‘ Premere due volte
Q&
) Rispondi/termina chiamata Premere una volta
O Tenere premuto
R
Rifiuta chiamata per 2 secondi

B SpiaLED

1. Modalita di associazione Bluetooth La spia lampeggia in rosso e in blu.
2. ANC On: La spia & di colore verde fisso.

ANC Off: La spia si spegne.

Modalita trasparenza: La spia & di colore blu fisso.

3. Durante la ricarica: La spia € di colore rosso fisso.

4. Ricarica completata: La spia & di colore verde fisso.

5. Batteria scarica: La spla \ampegg\a 1N rosso.
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B Operagao

g

Ligar/Desligar Energia Mantenha pressionado
oY por 3 sequndos

O
Reproduzir/Pausar Pressione uma vez
ANC Desligado > Transparéncia >

ANG ANC Ligado

Pressione uma vez

Modo Jogo/Modo Musica Pressione duas vezes
=ﬂ=- Volume + Pressione uma vez
Proxima Faixa Mantenha pressionado
por 2 segundos
Volume - Pressione uma vez
F A Mantenha pressionado
aixa Anterior por 2 ségundos
- Mantenha pressionado
Fa= Restaurar por 5 segundos
9
@ ‘ Ativar Assistente de Voz ‘ Pressione duas vezes
Q
0 Atender/Encerrar Chamada Pressione uma vez
@ ek Mantenha pressionado
Rejeitar Chamada por 2 segundos

B Luz Indicadora LED

1. Modo de pareamento Bluetooth: Luz indicadora pisca em vermelho e
azul

2. ANC Ligado: Luz indicadora permanece verde.

ANC Desligado: Luz indicadora desliga.

Modo Transparéncia: Luz indicadora permanece azul

3. Durante o carregamento: Luz indicadora permanece vermelha

4. Carregamento completo: Luz indicadora permanece verde.

5. Bateria fraca: Luz indicadora pisca em vermelho.
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B FCCWarning:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

-Reorient or relocate the rec eiving antenna,

-Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
The device can be used in portable exposure condition without restriction.

Instagram Facebook

Manufacturer: Shenzhen DOKE Electronic Co. Ltd
Address: 801, Building3, 7th Industrial Zone, Yulv Community,
Yutang Road, Guangming District, Shenzhen, China.

B |CWarning:

English: This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that

comply with Innovation, Science and Economic Development Canada'’s
licence- exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:

1.This device may not cause interference.

2.This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device,

- French: Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exemptés

de licence qui sont conformes aux RSS exemptés de licence d'

innovation, sciences et développement économique Canada. Le
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

1. Cet appareil ne peut pas causer d'interférences,

2. Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences
qui peuvent causer un fonctionnement indésirable de I'appareil

Radiation Exposure Statement

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be usedin portable exposure condition
without restriction.

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigencesgénérales d' exposition
aux radiofréquences. L'appareil peut étre utilisé en condition d' exposition
portable sans restriction.
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Follow Blackview communtiy, a place where you
can share and discuss with Blackview user
keep posted with most up-to-day news

The power delivered by the charger must be
between min 2.5 Watts required by the radio
equipment, and max 5 Watts in order to
achieve the maximum charging speed.
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2025/4/12

DESCRIPTION

DESIGN

DATE

MEBSFE

X

o

FCT

NAM

1S
i

UsJN\ \FE}HE:

7

MAT'L

QTY

UNIT

MA

MM

T NAME:
FitBuds H

DESIGN

2D DRAWING

T NO.;

KKK KKK KK

OF




